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               ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РУССКИЙ РОДНОЙ ЯЗЫК» 

Личностные  
 понимание родного языка как одной из основных национально-культурных ценностей народа; определяющей роли родного языка 

в развитии интеллектуальных, творческих и моральных качеств личности;  

 осознание эстетической ценности родного языка; уважительное отношение к родному языку, гордость за него; стремление к рече-

вому самосовершенствованию;  

 достаточный объем словарного запаса для свободного выражения мыслей и чувств в процессе речевого общения; способность к 

самооценке на основе наблюдения за собственной речью.  

Метапредметные 
 владение всеми видами речевой деятельности (понимание информации, владение разными видами чтения; адекватное восприятие 

на слух текстов разных стилей; способность извлекать информацию из различных источников; овладение приемами отбора и си-

стематизации материала; способность определять цели предстоящей учебной деятельности, последовательность действий, оцени-

вать достигнутые результаты; умение воспроизводить прослушанный или прочитанный текст с разной степенью развернутости; 

умение создавать устные и письменные тексты разных типов; способность правильно и свободно излагать свои мысли в устной и 

письменной форме; соблюдение в практике речевого общения основных орфоэпических, лексических, грамматических, стилисти-

ческих норм современного литературного языка; соблюдение основных правил орфографии и пунктуации в процессе письменного 

общения;  

 применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной жизни; способность использовать родной язык как средство 

получения знаний по другим учебным предметам, при менять полученные знания и навыки анализа языковых явлений на межпред-

метном уровне;  

 коммуникативно целесообразное взаимодействие с другими людьми в процессе речевого общения.  

 представление об основных функциях языка, о роли родного языка в жизни человека и общества;  

 понимание места родного языка в системе гуманитарных наук и его роли в образовании в целом;  

 усвоение основ научных знаний о родном языке;  

 освоение базовых понятий лингвистики.  

Предметные  
 совершенствование видов речевой деятельности (аудирования, чтения, говорения и письма), обеспечивающих эффективное взаи-

модействие с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;  

 понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных, творческих способностей личности в процессе образования и 

самообразования;  

 использование коммуникативно-эстетических возможностей родного языка;  

 расширение и систематизацию научных знаний о родном языке; осознанной взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых 

понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий родного языка;  
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 формирование навыков проведения различных видов анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексиче-

ского, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а также многоаспектного анализа текста;  

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширения объема используемых в речи грамматических средств для 

свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;  

 овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии родного языка, основными нормами родного языка (ор-

фоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), нормами речевого этикета, приобретение 

опыта их использования в речевой практике при создании устных, письменных высказываний; стремление к речевому самосовер-

шенствованию;  

 формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческая ценность. 

Ученик научится:  

- владеть навыками работы с учебной книгой, словарями и другими информационными источниками, включая СМИ и ресурсы Интер-

нета;  

- владеть навыками различных видов чтения (изучающим, ознакомительным, просмотровым) и информационной переработки прочитан-

ного материала;  

- владеть различными видами аудирования (с полным пониманием, с пониманием основного содержания, с выборочным извлечением 

информации) и информационной переработки текстов различных функциональных разновидностей языка;  

- адекватно понимать, интерпретировать и комментировать тексты различных функционально-смысловых типов речи (повествование, 

описание, рассуждение) и функциональных разновидностей языка;  

- участвовать в диалогическом и поли логическом общении, создавать устные монологические высказывания разной коммуникативной 

направленности в зависимости от целей, сферы и ситуации общения с соблюдением норм современного русского литературного языка и 

речевого этикета;  

- создавать и редактировать письменные тексты разных стилей и жанров с соблюдением норм современного русского литературного 

языка и речевого этикета;  

- анализировать текст с точки зрения его темы, цели, основной мысли, основной и дополнительной информации, принадлежности к функ-

ционально-смысловому типу речи и функциональной разновидности языка;  

- использовать знание алфавита при поиске информации;  

- различать значимые и незначимые единицы языка;  

- проводить фонетический и орфоэпический анализ слова;  

- классифицировать и группировать звуки речи по заданным признакам, слова по заданным параметрам их звукового состава; членить 

слова на слоги и правильно их переносить;  

- определять место ударного слога, наблюдать за перемещением ударения при изменении формы слова, употреблять в речи слова и их 

формы в соответствии с акцентологическими нормами;  

- опознавать морфемы и членить слова на морфемы на основе смыслового, грамматического и словообразовательного анализа;  

- характеризовать морфемный состав слова, уточнять лексическое значение слова с опорой на его морфемный состав;  
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- проводить морфемный и словообразовательный анализ слов;  

- проводить лексический анализ слова;  

- опознавать лексические средства выразительности и основные виды тропов (метафора, эпитет, сравнение, гипербола, олицетворение);  

- опознавать самостоятельные части речи и их формы, а также служебные части речи и междометия;  

- проводить морфологический анализ слова;  

- применять знания и умения по морфемике и словообразованию при проведении морфологического анализа слов;  

- опознавать основные единицы синтаксиса (словосочетание, предложение, текст);  

- анализировать различные виды словосочетаний и предложений с точки зрения их структурно-смысловой организации и функциональ-

ных особенностей;  

- находить грамматическую основу предложения;  

- распознавать главные и второстепенные члены предложения;  

- опознавать предложения простые и сложные, предложения осложненной структуры;  

- проводить синтаксический анализ словосочетания и предложения;  

- соблюдать основные языковые нормы в устной и письменной речи;  

- опираться на фонетический, морфемный, словообразовательный и морфологический анализ в практике правописания;  

- опираться на грамматико-интонационный анализ при объяснении расстановки знаков препинания в предложении;  

- использовать орфографические словари.  

Ученик получит возможность научиться:  
- анализировать речевые высказывания с точки зрения их соответствия ситуации общения и успешности в достижении прогнозируемого 

результата; понимать основные причины коммуникативных неудач и уметь объяснять их;  

- оценивать собственную и чужую речь с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления; опознавать различные 

выразительные средства языка;  

- писать конспект, отзыв, тезисы, рефераты, статьи, рецензии, доклады, интервью, очерки, доверенности, резюме и другие жанры;  

осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; 

планирования и регуляции своей деятельности;  

- участвовать в разных видах обсуждения, формулировать собственную позицию и аргументировать ее, привлекая сведения из жизнен-

ного и читательского опыта;  

- характеризовать словообразовательные цепочки и словообразовательные гнезда;  

- использовать этимологические данные для объяснения правописания и лексического значения слова;  

- самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учебе 

и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;  

- самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно выбирать наиболее эффективные способы 

решения учебных и познавательных задач. 
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Предметные результаты  

Предметные результаты изучения учебного предмета «Русский родной язык» на уровне основного общего образования должны быть ори-

ентированы на применение знаний, умений и навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях и отражать: 

 1.  Понимание взаимосвязи языка, культуры и истории народа, говорящего на нём: 

- осознание роли русского родного языка в жизни общества и государства, в современном мире; 

- осознание роли русского родного языка в жизни человека; 

- осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического развития языка с историей общества; 

- осознание национального своеобразия, богатства, выразительности русского родного языка; 

- понимание и истолкование значения слов с национально-культурным компонентом, правильное употребление их в речи; 

-понимание особенностей употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного народного творчества и произ-

ведениях художественной литературы разных исторических эпох;  

- понимание слов с живой внутренней формой, специфическим оценочно-характеризующим значением; осознание национального своеоб-

разия общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических слов-символов, обладающих традиционной метафорической 

образностью; распознавание, характеристика; 

- понимание и истолкование значения фразеологических оборотов с национально-культурным компонентом; комментирование истории 

происхождения таких фразеологических оборотов, уместное употребление их в современных ситуациях речевого общения; 

- понимание и истолкование значения пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; знание источников крылатых слов и выражений; 

правильное употребление пословиц, поговорок, крылатых слов и выражений в современных ситуациях речевого общения; 

- характеристика лексики с точки зрения происхождения: лексика исконно русская и заимствованная; понимание процессов заимствования 

лексики как результата взаимодействия национальных культур; характеристика заимствованных слов по языку-источнику (из славянских 

и неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более поздние); распознавание старославянизмов, понимание роли старосла-

вянского языка в развитии русского литературного языка; стилистическая  

- характеристика старославянизмов (стилистически нейтральные, книжные, устаревшие); 

понимание роли заимствованной лексики в современном русском языке; распознавание слов, заимствованных русским языком из языков 

народов России и мира; общее представление об особенностях освоения иноязычной лексики; определение значения лексических заимство-

ваний последних десятилетий; целесообразное употребление иноязычных слов; 

- понимание причин изменений в словарном составе языка, перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом 

слов; определение значения устаревших слов с национально-культурным компонентом; определение значения современных неологизмов, 

характеристика неологизмов по сфере употребления и стилистической окраске; 

- определение различий между литературным языком и диалектами; осознание диалектов как части народной культуры; понимание нацио-

нально-культурного своеобразия диалектизмов; 

- осознание изменений в языке как объективного процесса; понимание внешних и внутренних факторов языковых изменений; общее пред-

ставление объективных процессах в современном русском языке; 
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- соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной специфики русского речевого этикета по сравнению с речевым 

этикетом других народов; 

- использование словарей, в том числе мультимедийных, учитывая сведения о назначении конкретного вида словаря, особенностях строения 

его словарной статьи: толковых словарей, словарей устаревших слов, словарей иностранных слов, фразеологических словарей, этимологи-

ческих фразеологических словарей, словарей пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений; учебных этимологических словарей; 

словарей синонимов, антонимов; словарей эпитетов, метафор и сравнений. 

2. Овладение основными нормами русского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, стилисти-

ческими), нормами речевого этикета; приобретение опыта использования языковых норм в речевой практике при создании устных 

и письменных высказываний; стремление к речевому самосовершенствованию, овладение основными стилистическими ресурсами 

лексики и фразеологии языка: 

- осознание важности соблюдения норм современного русского литературного языка для культурного человека; 

анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского литературного языка чужой и собственной речи; корректировка речи с 

учетом её соответствия основными нормами литературного языка; 

- соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского литературного языка и правил речевого этикета;  

- обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объёма используемых в речи грамматических  

- средств для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения; 

стремление к речевому самосовершенствованию;  

- формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность; 

- осознанное расширение своей речевой практики, развитие культуры использования русского языка, способности оценивать свои языковые 

умения, планировать и осуществлять их совершенствование и развитие; 

- соблюдение основных орфоэпических и акцентологических норм современного русского литературного языка: произношение имен 

существительных‚ прилагательных, глаголов‚ полных причастий‚ кратких форм страдательных причастий прошедшего времени‚ деепри-

частий‚ наречий; произношение гласных [э]‚ [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного происхожде-

ния; произношение парных по твердости-мягкости согласных перед [е] в словах иностранного происхождения; произношение безударного 

[а] после ж и ш; произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; произношение твердого [н] перед 

мягкими [ф'] и [в']; произношение мягкого [н] перед ч и щ.; постановка ударения в отдельных грамматических формах имён существитель-

ных, прилагательных; глаголов(в рамках изученного); в словоформах с непроизводными предлогами‚ в заимствованных словах; 

- осознание смыслоразличительной роли ударения на примере омографов; 

- различение произносительных различий в русском языке, обусловленных темпом речи и стилями речи; 

- различение вариантов орфоэпической и акцентологической нормы; употребление слов с учётом произносительных вариантов орфоэпиче-

ской нормы;  

- употребление слов с учётом стилистических вариантов орфоэпической нормы; 

- понимание активных процессов в области произношения и ударения; 



7 
 

- соблюдение основных лексических норм современного русского литературного языка: правильность выбора слова, максимально 

соответствующего обозначаемому им предмету или явлению реальной действительности; нормы употребления синонимов‚ антонимов‚ 

омонимов‚ паронимов; употребление слова в соответствии с его лексическим значением и требованием лексической сочетаемости; упо-

требление терминов в научном стиле речи‚ в публицистике, художественной литературе, разговорной речи; опознавание частотных приме-

ров тавтологии и плеоназма; 

- различение стилистических вариантов лексической нормы;  

- употребление имён существительных, прилагательных, глаголов с учётом стилистических вариантов лексической нормы; 

- употребление синонимов, антонимов‚ омонимов с учётом стилистических вариантов лексической нормы; 

- различение типичных речевых ошибок; 

- редактирование текста с целью исправления речевых ошибок; 

- выявление и исправление речевых ошибок в устной речи; 

- соблюдение основных грамматических норм современного русского литературного языка: употребление заимствованных несклоня-

емых имен существительных; сложных существительных; имён собственных (географических названий); аббревиатур‚ обусловленное ка-

тегорией рода; употребление заимствованных несклоняемых имён существительных; склонение русских и иностранных имен и фамилий; 

названий географических объектов‚ употребление отдельных грамматических форм имен существительных, прилагательных (в рамках изу-

ченного); склонение местоимений‚ порядковых и количественных числительных; употребление отдельных форм имен существительных в 

соответствии с типом склонения, родом, принадлежностью к разряду одушевленности – неодушевленности; словоизменение отдельных 

форм множественного числа имени существительного‚ глаголов 1 лица единственного числа настоящего и будущего времени; формообра-

зование глаголов совершенного и несовершенного вида‚ форм глаголов в повелительном наклонении; употребление имен прилагательных 

в формах сравнительной степени‚ в краткой форме‚ употребление в речи однокоренных слов разных частей речи; согласование сказуемого 

с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным суще-

ствительным со значением лица женского рода; согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числительного и суще-

ствительным; согласование определения в количественно-именных сочетаниях с числительными; построение словосочетаний по типу со-

гласования; управление предлогов благодаря, согласно, вопреки; употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания‚ употребле-

ние предлога по с количественными числительными в словосочетаниях с распределительным значением; построение простых предложений 

с причастными и деепричастными оборотами‚ предложений с косвенной речью‚ сложных предложений разных видов; 

- определение типичных грамматических ошибок в речи; 

- различение вариантов грамматической нормы: литературных и разговорных форм именительного падежа множественного числа суще-

ствительных мужского рода‚ форм существительных мужского рода множественного числа с окончаниями –а(-я), -ы(и)‚ различающихся 

по смыслу‚ литературных и разговорных форм глаголов‚ причастий‚ деепричастий‚ наречий; 

- различение вариантов грамматической синтаксической нормы‚ обусловленных грамматической синонимией словосочетаний‚ простых и 

сложных предложений; 

- правильное употребление имён существительных, прилагательных, глаголов с учётом вариантов грамматической нормы; 
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правильное употребление синонимических грамматических конструкций с учётом смысловых и стилистических особенностей; - редакти-

рование текста с целью исправления грамматических ошибок; 

- выявление и исправление грамматических ошибок в устной речи; 

- соблюдение основных норм русского речевого этикета: этикетные формы и формулы обращения; этикетные формы обращения в офи-

циальной и неофициальной речевой ситуации; современные формулы обращения к незнакомому человеку; употребление формы «он»;  

- соблюдение этикетных форм и устойчивых формул‚ принципов этикетного общения, лежащих в основе национального речевого этикета; 

- соблюдение русской этикетной вербальной и невербальной манеры общения; 

- использование в общении этикетных речевых тактик и приёмов‚ помогающих противостоять речевой агрессии; 

- использование при общении в электронной среде этики и русского речевого этикета; 

- соблюдение норм русского этикетного речевого поведения в ситуациях делового общения; 

- понимание активных процессов в русском речевом этикете; 

- соблюдение основных орфографических норм современного русского литературного языка (в рамках изученного в основном курсе); 

- соблюдение основных пунктуационных норм современного русского литературного языки (в рамках изученного в основном курсе); 

- использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для определения лексического значения слова, особенностей употреб-

ления;  

- использование орфоэпических, в том числе мультимедийных, орфографических словарей для определения нормативного произношения 

слова; вариантов произношения; 

- использование словарей синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов для уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, антони-

мов‚ омонимов‚ паронимов, а также в процессе редактирования текста; 

- использование грамматических словарей и справочников для уточнения нормы формообразования, словоизменения и построения слово-

сочетания и предложения; опознавания вариантов грамматической нормы; в процессе редактирования текста; 

использование орфографических словарей и справочников по пунктуации для определения нормативного написания слов и постановки 

знаков препинания в письменной речи. 

3. Совершенствование различных видов устной и письменной речевой деятельности (говорения и слушания, чтения и письма, об-

щения при помощи современных средств устной и письменной коммуникации): 

- владение различными видами слушания (детальным, выборочным‚ ознакомительным, критическим‚ интерактивным) монологической 

речи, учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи; 

- владение различными видами чтения (просмотровым, ознакомительным, изучающим, поисковым) учебно-научных, художественных, пуб-

лицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи; 

- умение дифференцировать и интегрировать информацию прочитанного и прослушанного текста: отделять главные факты от второстепен-

ных; классифицировать фактический материал по определённому признаку; выделять наиболее существенные факты; устанавливать логи-

ческую связь между выявленными фактами; 

- умение соотносить части прочитанного и прослушанного текста: устанавливать причинно-следственные отношения, логические связи 

между абзацами и частями текста и определять средства их выражения; определять начало и конец темы; выявлять логический план текста; 
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- проведение анализа, прослушанного или прочитанного текста с точки зрения его композиционных особенностей, количества микротем; 

основных типов текстовых структур (индуктивные, дедуктивные, рамочные/ дедуктивно-индуктивные, стержневые/индуктивно-дедуктив-

ные); 

- владение умениями информационной переработки прослушанного или прочитанного текста; приёмами работы с заголовком текста, оглав-

лением, списком литературы, примечаниями и т.д.; основными способами и средствами получения, переработки и преобразования инфор-

мации (аннотация, конспект); использование графиков, диаграмм, схем для представления информации; 

владение правилами информационной безопасности при общении в социальных сетях; 

- уместное использование коммуникативных стратегий и тактик устного общения: убеждение, комплимент, уговаривание, похвала, само 

презентация, просьба, принесение извинений, поздравление и др., сохранение инициативы в диалоге, уклонение от инициативы, завершение 

диалога и др. 

- участие в беседе, споре, владение правилами корректного речевого поведения в споре; 

- умение строить устные учебно-научные сообщения (ответы на уроке) различных видов (ответ-анализ, ответ-обобщение, ответ-добавление, 

ответ-группировка), рецензию на проектную работу одноклассника, доклад; принимать участие в учебно-научной дискуссии; 

- владение умениями учебно-делового общения: убеждения собеседника; побуждения собеседника к действию; информирования об объ-

екте; объяснения сущности объекта; оценки;  

- создание устных и письменных текстов описательного типа: определение, дефиниция, собственно описание, пояснение;  

создание устных и письменных текстов аргументативного типа (рассуждение, доказательство, объяснение) с использованием различных 

способов аргументации, опровержения доводов оппонента (критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации); оценка причин 

неэффективной аргументации в учебно-научном общении;  

- создание текста как результата проектной (исследовательской) деятельности; оформление реферата в письменной форме и представление 

его в устной форме; 

- чтение, комплексный анализ и создание текстов публицистических жанров (девиз, слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты 

рекламных объявлений); 

- чтение, комплексный анализ и интерпретация текстов фольклора и художественных текстов или их фрагментов (народных и литературных 

сказок, рассказов, загадок, пословиц, притч и т.п.); определение фактуальной и подтекстовой информации текста, его сильных позиций;  

- создание объявлений (в устной и письменной форме); деловых писем; 

- оценивание устных и письменных речевых высказываний с точки зрения их эффективности, понимание основных причин коммуникатив-

ных неудач и объяснение их; оценивание собственной и чужой речи с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребле-

ния; 

- редактирование собственных текстов с целью совершенствования их содержания и формы; сопоставление чернового и отредактирован-

ного 

 

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «РУССКИЙ РОДНОЙ ЯЗЫК»  
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8 класс 

Раздел 1. Язык и культура (6 ч) 
Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова праславянского (общеславянского) языка, древнерусские (обще во-

сточнославянские) слова, собственно русские слова. Собственно русские слова как база и основной источник развития лексики русского 

литературного языка.  

Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их приметы. Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие старо-

славянизмы.  

Иноязычная лексика в разговорной речи, дисплейных текстах, современной публицистике.  

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. Речевой этикет и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом эти-

кете и в западноевропейском, американском речевых этикетах. Называние другого и себя, обращение к знакомому и незнакомому Специ-

фика приветствий, традиционная тематика бесед у русских и других народов.  

Раздел 2. Культура речи (5 ч) 
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: 

произношение гласных [э], [о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного происхождения; произношение 

парных по твердости-мягкости согласных перед [е] в словах иностранного происхождения; произношение безударного [а] после ж и ш; 

произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; произношение твёрдого [н] перед мягкими [ф'] и [в']; 

произношение мягкого [н] перед ч и щ.  

Типичные акцентологические ошибки в современной речи.  

Основные лексические нормы современного русского литературного языка. Терминология и точность речи. Нормы употребления тер-

минов в научном стиле речи. Особенности употребления терминов в публицистике, художественной литературе, разговорной речи. Типич-

ные ошибки‚ связанные с употреблением терминов. Нарушение точности словоупотребления заимствованных слов.  

Основные грамматические нормы современного русского литературного языка. Типичные грамматические ошибки. Согласование: 

согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подле-

жащим, выраженным существительным со значением лица женского рода (врач пришел – врач пришла); согласование сказуемого с подле-

жащим, выраженным сочетанием числительного несколько и существительным; согласование определения в количественно-именных со-

четаниях с числительными два, три, четыре (два новых стола, две молодых женщины и две молодые женщины).  

Нормы построения словосочетаний по типу согласования (маршрутное такси, обеих сестер – обоих братьев).  

Варианты грамматической нормы: согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием слов много, мало, немного, немало, 

сколько, столько, большинство, меньшинство. Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических словарях и 

справочниках.  

Речевой этикет  
Активные процессы в речевом этикете. Новые варианты приветствия и прощания, возникшие в СМИ; изменение обращений‚ использова-

ния собственных имен; их оценка. Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в коммуникации‚ помогающие противостоять 

речевой агрессии. Синонимия речевых формул.  
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Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (6 ч) 

Язык и речь. Виды речевой деятельности  
Эффективные приёмы слушания. Предтекстовый, текстовый и послетекстовый этапы работы. Основные методы, способы и средства по-

лучения, переработки информации. 

Текст как единица языка и речи  
Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. Правила эффективной аргументации. Причины неэффективной аргу-

ментации в учебно-научном общении.  

Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. Виды косвенных доказательств. Способы опровержения доводов 

оппонента: критика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации.  

Функциональные разновидности языка  
Разговорная речь. Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление.  

Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата проектной (исследовательской) деятельности. Реферат. Слово на защите 

реферата. Учебно-научная дискуссия. Стандартные обороты речи для участия в учебно-научной дискуссии. Правила корректной дискуссии. 

Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма другу (в том числе электронного), страницы дневника и т.д. 

 

9 класс 

Раздел 1. Язык и культура (3 час.). 

Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобщение). Примеры ключевых слов (концептов) русской культуры, 

их национально-историческая значимость. Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из произведений художественной литера-

туры, кинофильмов, песен, рекламных текстов и т.п. 

Развитие языка как объективный процесс. Общее представление о внешних и внутренних факторах языковых изменений, об активных 

процессах в современном русском языке (основные тенденции, отдельные примеры). Стремительный рост словарного состава языка, «нео-

логический бум» – рождение новых слов, изменение значений и переосмысление имеющихся в языке слов, их стилистическая переоценка, 

создание новой фразеологии, активизация процесса заимствования иноязычных слов. 

Раздел 2. Культура речи (7 час.). 

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Активные процессы в области произношения и ударения. 

Отражение произносительных вариантов в современных орфоэпических словарях. 

Нарушение орфоэпической нормы как художественный приём. 

Основные лексические нормы современного русского литературного языка. Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и 

несвободная лексическая сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексической сочетаемости. 

Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ связанные с речевой избыточностью. 

Современные толковые словари. Отражение вариантов лексической нормы в современных словарях. Словарные пометы. 
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Основные грамматические нормы современного русского литературного языка. Типичные грамматические ошибки. Управление: 

управление предлогов благодаря, согласно, вопреки; предлога по с количественными числительными в словосочетаниях с распределитель-

ным значением (по пять груш – по пяти груш). Правильное построение словосочетаний по типу управления (отзыв о книге – рецензия на 

книгу, обидеться на слово – обижен словами). Правильное употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания (приехать из 

Москвы – приехать с Урала). Нагромождение одних и тех же падежных форм, в частности родительного и творительного падежа. 

Нормы употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с косвенной речью. 

Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом двух однозначных союзов (но и однако, что и будто, что и как 

будто) ‚ повторение частицы бы в предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сложное предложение лишних указательных 

местоимений. 

Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических словарях и справочниках. Словарные пометы. 

Речевой этикет. 

Этика и этикет в электронной среде общения. Понятие этикета. Этикет Интернет-переписки. Этические нормы, правила этикета Интернет-

дискуссии, Интернет-полемики. Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общения. 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (7 час.). 

Язык и речь. Виды речевой деятельности.  

Русский язык в Интернете. Правила информационной безопасности при общении в социальных сетях. Контактное и дистантное общение. 

Текст как единица языка и речи. 

Виды преобразования текстов: аннотация, конспект. Использование графиков, диаграмм, схем для представления информации.  

Функциональные разновидности языка.  

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и языковые особенности.  

Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите проекта. 

Публицистический стиль. Проблемный очерк.  

Язык художественной литературы. Диалогичность в художественном произведении. Текст и интертекст. Афоризмы. Прецедентные тексты. 

 
 

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ С ОПРЕДЕЛЕНИЕМ ОСНОВНЫХ ВИДОВ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

 

8 класс 

Раздел  (общее  количество  часов)  Характеристика  основных видов  деятельности  обучающихся  

Раздел 1. Язык и культура (6 ч) 
 

Составляют опорный конспект для пересказа текста. Аргументируют основные положения о 

роли русского языка в современном мире (устно и письменно)  

Раздел 2. Культура речи (5 ч) 
 

Разграничивают знаки препинания по их функциям. Анализируют таблицу в учебниках. Обоб-

щают наблюдения и делают выводы.   
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Самостоятельно наблюдают особенности языкового материала.   

Готовят устный рассказ по таблице. Формулируют правило в соответствии с графической схемой 

в учебнике.   

Иллюстрируют таблицу своими примерами. Осуществляют тренинговые упражнения и самокон-

троль в выборе написаний. Работают с текстами разных стилей   

Отрабатывают практически орфограмму. Осуществляют самоконтроль в выборе орфограммы  

Иллюстрируют таблицу своими примерами. Осуществляют тренинговые упражнения и самокон-

троль в выборе написаний. Работают с текстами разных стилей 

Раздел 3. Речь. Речевая деятель-

ность. Текст (6 ч) 
 

Осознают основные функции обращения. Выделяют графически и интонационно обращения, 

расставляют знаки препинания. Составляют предложения с обращениями.  

Опознают и правильно интонируют предложения с распространёнными обращениями. Состав-

ляют небольшой текст с использованием распространённых обращений. Выписывают из текстов 

художественной и публицистической литературы примеры употребления разных обращений  

Выделяют графически и интонационно обращения, расставляют знаки препинания. Корректи-

руют предложения с нарушениями норм употребления обращений. Выполняют тренировочный 

тест  

Описывают различные ситуации общения с употреблением обращений. Составляют предложе-

ния с последующим их прочтением с определённой тональностью. Списывают тексты с поста-

новкой запятых и графическим выделением обращений.  Составляют письма и моделируют раз-

говор по телефону.  

Составляют поздравления и тексты деловой корреспонденции на различные темы. 

 
9 класс 

Раздел  (общее  количество  часов)  Характеристика  основных видов  деятельности  обучающихся  

Раздел 1. Язык и культура (3 ч) 
 

Составляют опорный конспект для пересказа текста. Аргументируют основные положения о 

роли русского языка в современном мире (устно и письменно)  

Раздел 2. Культура речи (7 ч) 
 

Разграничивают знаки препинания по их функциям. Анализируют таблицу в учебниках. Обоб-

щают наблюдения и делают выводы.   

Самостоятельно наблюдают особенности языкового материала.   

Готовят устный рассказ по таблице. Формулируют правило в соответствии с графической схемой 

в учебнике.   

Иллюстрируют таблицу своими примерами. Осуществляют тренинговые упражнения и самокон-

троль в выборе написаний. Работают с текстами разных стилей   
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Отрабатывают практически орфограмму. Осуществляют самоконтроль в выборе орфограммы  

Иллюстрируют таблицу своими примерами. Осуществляют тренинговые упражнения и самокон-

троль в выборе написаний. Работают с текстами разных стилей 

Раздел 3. Речь. Речевая деятель-

ность. Текст (7 ч) 
 

Понимают сущность и общие условия обособления. Выделяют запятыми обособленные члены, 

выраженные причастными и деепричастными оборотами. Обозначают паузы, которые выделяют 

обособленные члены. Списывают текст, подчёркивая грамматические основы сложных предло-

жений.  

Опознают и правильно интонируют предложения с обособленными определениями. Графически 

обозначают обособленные определения, выраженные причастным оборотом. Объясняют условия 

обособления. Читают предложения с обособленными членами и интонацией обособления. Срав-

нивают по смыслу данные предложения.  

Примерные темы проектных и исследовательских работ 
Простор как одна из главных ценностей в русской языковой картине мира. 

Образ человека в языке: слова-концепты дух и душа. 

Из этимологии фразеологизмов. 

Из истории русских имён. 

Русские пословицы и поговорки о гостеприимстве и хлебосольстве.  

О происхождении фразеологизмов. Источники фразеологизмов. 

Словарик пословиц о характере человека, его качествах, словарь одного слова; словарь юного болельщика, дизайнера, музыканта и др.  

Календарь пословиц о временах года; карта «Интересные названия городов моего края/России». 

Лексическая группа существительных, обозначающих понятие время в русском языке. 

Мы живем в мире знаков.  

Роль и уместность заимствований в современном русском языке.  

Понимаем ли мы язык Пушкина?  

Этимология обозначений имен числительных в русском языке. 

Футбольный сленг в русском языке. 

Компьютерный сленг в русском языке. 

Названия денежных единиц в русском языке. 

Интернет-сленг. 

Этикетные формы обращения. 

Как быть вежливым? 

Являются ли жесты универсальным языком человечества? 

Как назвать новорождённого? 

Межнациональные различия невербального общения. 



15 
 

Искусство комплимента в русском и иностранных языках. 

Формы выражения вежливости (на примере иностранного и русского языков).  

Этикет приветствия в русском и иностранном языках. 

Анализ типов заголовков в современных СМИ, видов интервью в современных СМИ. 

Сетевой знак @ в разных языках. 

Слоганы в языке современной рекламы. 

Девизы и слоганы любимых спортивных команд. 

Синонимический ряд: врач – доктор – лекарь – эскулап – целитель – врачеватель. Что общего и в чём различие. 

Язык и юмор. 

Анализ примеров языковой игры в шутках и анекдотах. 

Подготовка сборника «бывальщин», альманаха рассказов, сборника стилизаций, разработка личной странички для школьного портала и др. 

Разработка рекомендаций «Вредные советы оратору», «Как быть убедительным в споре» «Успешное резюме», «Правила информацион-

ной безопасности при общении в социальных сетях» и др. 

 

Календарно-тематическое планирование уроков в 8 классе 

№ Дата  Тема урока Основное содержание 

Язык и культура  - 6 ч 

1  Исконно русская лексика. Особенно-

сти исконно русской лексики 

Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова праславян-

ского (общеславянского) языка, древнерусские (общевосточнославянские) слова, 

собственно русские слова. 

2  Собственно русские слова как база и 

основной источник развития лексики 

русского литературного языка. 

Собственно русские слова как база и основной источник развития лексики рус-

ского литературного языка. 

3  Старославянизмы. Роль старославя-

низмов в развитии русского литера-

турного языка.   

Стилистически нейтральные, книж-

ные, устаревшие старославянизмы. 

Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их приметы. 

Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие старославянизмы. Роль старо-

славянизмов в развитии русского литературного языка и их приметы. Стилистиче-

ски нейтральные, книжные, устаревшие старославянизмы. 

4  Иноязычная лексика в разговорной 

речи, дисплейных текстах, современ-

ной публицистике. 

Иноязычная лексика в разговорной речи. Иноязычная лексика в дисплейных 

текстах, современной публицистике. 
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5  Речевой этикет в русской культуре. 

Особенности речевого этикета в рус-

ской культуре. Русский человек в об-

ращении к другим 

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. Речевой эти-

кет и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в западноевропей-

ском, американском речевых этикетах. Называние другого и себя, обращение к зна-

комому и незнакомому  

Специфика приветствий, традиционная тематика бесед у русских и других народов 

6  Проверочная работа (представление 

проектов, результатов исследова-

тельской работы) 

 

Культура речи – 5 ч 

7  Типичные орфоэпические и акценто-

логические ошибки в современной 

речи 

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. 

Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: произношение гласных [э], 

[о] после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного 

происхождения; произношение парных по твердости-мягкости согласных перед [е] 

в словах иностранного происхождения; произношение безударного [а] после ж и 

ш; произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -

инична; произношение твёрдого [н] перед мягкими [ф'] и [в']; произношение мяг-

кого [н] перед ч и щ.  

Типичные акцентологические ошибки в современной речи. 

8  Нормы употребления терминов.  

Особенности употребления терми-

нов в публицистике, художественной 

литературе, разговорной речи 

Основные лексические нормы современного русского литературного языка. Терми-

нология и точность речи. Нормы употребления терминов в научном стиле речи.  

Особенности употребления терминов в публицистике, художественной литературе, 

разговорной речи. Типичные речевые ошибки, связанные с употреблением терми-

нов. Нарушение точности словоупотребления заимствованных слов. 

9 

10 

 Трудные случаи согласования в рус-

ском языке  

Согласование: согласование сказуемого с подлежащим, имеющим в своем составе 

количественно-именное сочетание; согласование сказуемого с подлежащим, выра-

женным существительным со значением лица женского рода (врач пришел – врач 

пришла); согласование сказуемого с подлежащим, выраженным сочетанием числи-

тельного несколько и существительным; согласование определения в количе-

ственно-именных сочетаниях с числительными два, три, четыре (два новых стола, 

две молодых женщины и две молодые женщины). Нормы построения словосочета-

ний по типу согласования (маршрутное такси, обеих сестер – обоих братьев). Ва-

рианты грамматической нормы: согласование сказуемого с подлежащим, выражен-
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ным сочетанием слов много, мало, немного, немало, сколько, столько, большин-

ство, меньшинство. Отражение вариантов грамматической нормы в современных 

грамматических словарях и справочниках. 

11  Особенности современного речевого 

этикета. Этикетные речевые тактики 

и приёмы в коммуникации 

Активные процессы в речевом этикете. Новые варианты приветствия и прощания, 

возникшие в СМИ; изменение обращений‚ использования собственных имен; их 

оценка 

Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в коммуникации‚ помога-

ющие противостоять речевой агрессии. Синонимия речевых формул 

Речь. Речевая деятельность. Текст - 6 ч. 

12  Информация: способы и средства ее 

получения и переработки 

Основные методы, способы и средства получения, переработки информации 

13  Слушание как вид речевой деятель-

ности. Эффективные приёмы слуша-

ния 

Предтекстовый, текстовый и послетекстовый этапы работы. Эффективные приёмы 

слушания. 

14  Аргументация. Правила эффектив-

ной аргументации. 

Доказательство и его структура. 

Виды доказательств 

Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. Правила эффек-

тивной аргументации. Причины неэффективной аргументации в учебно-научном 

общении.  

Доказательство и его структура. Способы опровержения доводов оппонента: кри-

тика тезиса, критика аргументов, критика демонстрации. 

Прямые и косвенные доказательства. Виды косвенных доказательств. 

15  Разговорная речь. Самопрезентация Функциональные разновидности языка 

Разговорная речь. Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление. 

16  Научный стиль речи.  

Реферат. Учебно-научная дискуссия 

Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата проектной (ис-

следовательской) деятельности.  

Реферат. Слово на защите реферата. Учебно-научная дискуссия. Стандартные обо-

роты речи для участия в учебно-научной дискуссии. Правила корректной дискус-

сии. 

17  Язык художественной литературы. 

Сочинение в жанре письма 

Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма другу (в том числе 

электронного), страницы дневника и т.д. 

 

Календарно-тематическое планирование уроков в 9 класс  
№ 

урока 

Тема урока Основные виды деятельности учащихся Планируемые УУД Дом. 

задание 

Личностные Метапредметные  
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Раздел 1. Язык и культура –  3 ч.   

1. Обобщение. Русский 

язык как зеркало наци-

ональной культуры и 

истории народа. 

 Приводят примеры ключевых слов 

(концептов) русской культуры, их наци-

онально-исторической значимости, кры-

латых слов и выражений  из произведе-

ний художественной литературы, кино-

фильмов, песен, рекламных текстов и 

т.п. 

Пони-

мать  значение  русского 

языка как националь-

ного;         осознавать эс-

тетическую ценность 

русского 

языка,  формировать 

уважительное отноше-

ние к родному языку, 

чувство гордости за 

него. 

Формулировать цели; осуществлять рече-

вой самоконтроль в процессе учебной де-

ятельности и в повседневной практике ре-

чевого общения. 

Извлекать информацию из различных ис-

точников, включая средства массовой ин-

формации, компакт-диски учебного 

назначения, ресурсы Интернета; 

свободно пользоваться словарями различ-

ных типов, справочной литературой, в 

том числе и на электронных носителях. 

Владеть всеми видами речевой деятельно-

сти, задавать вопросы, необходимые для 

организации собственной деятельности и 

сотрудничества с партнёром;адекватно 

использовать речевые средства для реше-

ния различных коммуникативных задач. 

 

П. 1-3,  

Упр. 27 

2. Развитие языка как 

объективный процесс. 

Формируют общее представление о 

внешних и внутренних факторах языко-

вых изменений, об активных процессах 

в современном русском языке (основные 

тенденции, отдельные примеры), стре-

мительном росте словарного состава 

языка, знакомятся с понятием «неологи-

ческий бум» – рождение новых слов, с 

изменением значений и переосмысле-

нием имеющихся в языке слов, их сти-

листической переоценкой, созданием 

новой фразеологии, активизацией про-

цесса заимствования иноязычных слов. 

П. 4-6,  

Упр. 56 

 

3. Развитие языка как 

объективный процесс. 

Закрепляют общее представление о 

внешних и внутренних факторах языко-

вых изменений, об активных процессах 

в современном русском языке, о стреми-

тельным росте словарного состава 

языка. Выполняют практическую работу 

с текстом. 

П. 7-9,  

Упр. 82 

Раздел 2. Культура речи – 7 час. 

4. Основные орфоэпиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

Систематизируют и классифицируют ос-

новные орфоэпические нормы современ-

ного русского литературного языка. Зна-

комятся с активными процессами в об-

ласти произношения и ударения. Наблю-

дают отражение произносительных ва-

риантов в современных орфоэпических 

словарях. 

Осознавать важность 

соблюдения норм совре-

менного русского лите-

ратурного языка для 

культурного человека; 

сознавать свою ответ-

ственность за языковую 

Определять цели предстоящей учебной 

деятельности (индивидуальной и коллек-

тивной), последовательность действий, 

оценивать достигнутые результаты и 

адекватно формулировать их в устной и 

письменной форме 

Овладеть приемами отбора и системати-

зации материала на определенную тему; 

П. 10,  

упр. 98 
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Учатся использовать нарушение орфо-

эпической нормы как художественный 

приём. 

культуру как общечело-

веческую ценность; со-

блюдать нормы ударе-

ния в отдельных грам-

матических формах 

имен существительных, 

имен прилагательных; 

глаголов (в рамках изу-

ченного); различать ва-

рианты орфоэпической 

и акцентологической 

нормы; употреблять 

слова с учетом произно-

сительных вариантов 

современной орфоэпи-

ческой нормы; употреб-

лять слова с учетом сти-

листических вариантов 

орфоэпической нормы. 

уметь вести самостоятельный поиск ин-

формации; способность к преобразова-

нию, сохранению и передаче информа-

ции, полученной в результате чтения или 

аудирования. 

Владеть различными видами монолога  и 

диалога; выступать перед аудито-

рией  сверстников 

с небольшими сообщениями, докладом, 

рефератом; участвовать  в спорах, обсуж-

дениях актуальных тем с использованием 

различных средств аргументации. 

 

5. Основные лексические 

нормы современного 

русского литературного 

языка. 

Знакомятся с лексической сочетаемо-

стью слова, свободной и несвободной 

лексической сочетаемостью. Разбирают 

типичные ошибки‚ связанные с наруше-

нием лексической сочетаемости, с рече-

вой избыточностью. Работают с 

современными толковыми словарями. 

Находят отражение  вариантов лексиче-

ской нормы в современных словарях. 

Словарные пометы. 

П. 11,  
упр. 113 

6. Основные грамматиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

Классифицируют типичные грамматиче-

ские ошибки. Управление: управление 

предлогов благодаря, согласно, вопреки; 

предлога по с количественными числи-

тельными в словосочетаниях с распреде-

лительным значением (по пять груш – 

по пяти груш). Строят словосочетания 

по типу управления (отзыв о книге – ре-

цензия на книгу, обидеться на слово – 

обижен словами). Отрабатывают пра-

вильное употребление предлогов о‚ по‚ 

из‚ с в составе словосочетания (приехать 

из Москвы – приехать с Урала).  

П. 12,  

упр. 115, 

116. 

7. Основные грамматиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

Работают над нормами употребления 

причастных и деепричастных оборотов‚ 

строят предложения с косвенной речью. 

Формировать 
коммуникативную ком-

петентность в общении 

и  сотрудничестве со 
сверстниками, детьми 

старшего и младшего 

возраста, взрослыми в 

процессе 
образовательной, обще-

ственно полезной, 

Обмениваются знаниями между членами 

группы для принятия 
эффективных совместных 
решений. 
Принимают познавательную цель, охра-

няют её при выполнении учебных дей-

ствий, регулируют весь процесс их выпол-

нения и чётко выполняют требования 
познавательной задачи. 

Упр. 120, 

121 

8. Основные грамматиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

Находят и исправляют типичные 

ошибки в построении сложных предло-

жений: постановка рядом двух одно-

значных союзов (но и однако, что и 

будто, что и как будто)‚ повторение ча-

стицы бы в предложениях с союзами 

чтобы и если бы‚ введение в сложное 

Упр. 122. 
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предложение лишних указательных ме-

стоимений. 

учебно-исследователь-

ской, творческой и 
 других видов деятельно-

сти 
 

Осуществляют поиск и выделение необхо-

димой информации. Устанавливают при-

чинно-следственные связи. Выбирают ос-

нования и критерии для сравнения, класси-

фикации объектов. 
 

9. Основные грамматиче-

ские нормы современ-

ного русского литера-

турного языка. 

Работают со словарями, указывают отра-

жение вариантов грамматической нормы 

в современных грамматических слова-

рях и справочниках. Словарные пометы. 

П. 12 упр. 

125 

10. Речевой этикет. Слушают и конспектируют сообщения 

одноклассников на темы: «Этика и эти-

кет в электронной среде общения.», 

«Понятие неэтикета». «Этикет Интер-

нет-переписки.» «Этические нормы, 

правила этикета Интернет-дискуссии, 

Интернет-полемики.». Обсуждают 

этикетное речевое поведение в 

ситуациях делового общения. 

П. 13-14 

упр. 130 

(устно) 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст – 7 час. 

11. Язык и речь. Виды ре-

чевой деятельности.  

Обсуждают правила информационной 

безопасности при общении в социаль-

ных сетях. Знакомятся с понятиями 

«Контактное и дистантное общение.» 

Знать разновидности ре-

чевого общения, уметь 

вести диалог, владеть 

основными нормами по-

строения устного и 

письменного высказы-

вания, владеть вырази-

тельной интонацией. 

Используют адекватные языковые сред-

ства для отображения своих чувств, мыс-

лей и побуждений. 
Определяют последовательность проме-

жуточных целей с учётом конечного ре-

зультата. Восстанавливают предметную 

ситуацию, описанную в задаче, путём пе-

реформулирования, упрощённого пере-

сказа текста, с выделением только суще-

ственной для решения задачи информа-

ции. 

П.15, упр. 

150, 151 

12. Текст как единица 

языка и речи. 

Преобразуют тесты: работают над анно-

тацией, конспектом, используя графики, 

диаграммы, схемы для представления 

информации.  

Испытывать устойчи-

вый интерес к учению; 
быть готовым к самооб-

разованию и самовоспи-

танию; 
следовать в поведении 

моральным нормам и 

этическим требованиям 
 

Осуществлять целеполагание как поста-

новку учебной задачи на основе соотнесе-

ния того, что уже известно и усвоено, и 

того, что еще неизвестно; 
планировать; определять последователь-

ность промежуточных целей с учетом ко-

нечного результата. 
Владеть основами ознакомительного изу-

чающего чтения; структурировать тексты, 

П. 16, 

Упр. 159 

13. Функциональные раз-

новидности языка. Раз-

говорный стиль 

Составляют диалоги согласно речевой 

ситуации. Решают, когда можно исполь-

зовать анекдоты, шутки. 

П. 17,  

упр. 166 

14. Функциональные раз-

новидности языка. 

Выявляют особенности официально-де-

лового стиля. Пишут деловое письмо, 

П. 18, 

 упр. 174 
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Официально-деловой 

стиль. 

соблюдая его структурные элементы и 

языковые особенности. 

включая умение выделять главное и вто-

ростепенное; понимать главную идею 

текста, выстраивать последовательность 

описываемых событий. 
Взаимодействовать с окружающими 

людьми в процессе речевого общения, во 

время совместного выполнения какого-

либо задания, участия в спорах, обсужде-

ниях актуальных тем; овладевать нацио-

нально-культурными нормами речевого 

поведения в различных ситуациях фор-

мального и неформального межличност-

ного и межкультурного общения. 
 

15. Функциональные раз-

новидности языка. 

Учебно-научный стиль. 

Знакомятся с особенностями учебно-

научного стиль. Слушают научные до-

клады. Составляют план речи оппонента 

на защите проекта. 

П. 19,  

упр. 180 

16. Функциональные раз-

новидности языка. Пуб-

лицистический стиль. 

Заполняют обобщающую таблицу 

«Стили речи», занося особенности пуб-

лицистического стиля. Составляют план 

проблемного очерка.  

П. 20, 

Упр. 186 

17. Язык художественной 

литературы. 

Разбирают диалоги  в художественном 

произведении, используя понятия 

«Текст и интертекст»,«Афоризмы.», 

«Прецедентные тексты». 

П. 21 

прочитать 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 


